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Résumé de l'article
La théorie de la traduction, qui commence par poser la question de savoir
pourquoi ce texte-ci est la traduction de ce texte-là, doit se situer dans le champ
conceptuel véhiculé par l'histoire millénaire du « sens ». Mais dans le
paradigme philosophique actuel, il faut ajouter un autre principe
épistémologique que l'auteur appelle le principe du deuxième objet, lequel
établit une coupure cartésienne entre les objets des sciences naturelles et ceux
des sciences sociales dans un dualisme seulement méthodologique car l'auteur
pense que l'épistémologie du « deuxième objet » — et sa première pierre, qui
est la théorie de la traduction — constituent la prima philosophia ou
fondement de tout savoir.
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